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MAPAZKEYH 14/11/2025

18:00-18:30

18:30-18:35

18:35-18:40

18:40-18:45

18:45-18:50

19:00-19:20

19:20-19:40

19:40-20:00

20:00-20:20

20:20-20:40

20:40-21:00

EITPADE:

AIOOYZA 1
JUVTOVIOMOG: Biku Zovikiav, Senior Translator, Rhyme&Reason — AnooLoypagog
KaAwooplopa
Alpidia AtapavromnovAou, Founder, Rhyme&Reason & RIMA Language_Tech_Culture
XalpeTtiopnog
Idowv QwtnAag, Yeumoupyog MoAwtiouou (TBC)
XalpeTiopog
Kab. Nnwpyog I. Zudomoulog, Kadnyntric NMwacoloyiag, Tunua @roloyiag,
Koountopag ZxoArn¢ Avipwmniotikwy & Kotvwvikwy Emiotnuwy,
Mavemnotnuto MNatpwv
XalpeTiopog
Tdakng Nanadonovlog, Avrimeplpepetdpxnc Emyetpnuatikotntag, Epevvac &
Kawvotouiag Mepipépetog Autikric EAAadac

Avolxta Meyala NMwaoaokd Movtéla ota EAAnvika: ®dpog, To EAANVIKO EpYOCTAGLO
TEXVNTAG vonpoouvnG Kot 0 Eupwnaikog Xwpog NMwocikwv Asdopévwv

BaoiAng Katooupog, AteuBuvrrig Ilvatitoutou Enteéepyaoiog tou Adyou, Epeuvntiko
Kévtpo ASnva

(title pending)

PoboAdog MaocAiag, 15putn¢ kat mpwnv enikepalnc Movadbag Suvtoviouou Opodoyiac
™m¢ A Metappaong tou EupwnaikoU KowoBouliou, Avtimpoebpoc tng TermNet
Napouciaon twv §pacswv tou EAAnvikou 16pUpatog BipAiou kot MoAttiopol

Niko¢ Mmakouvakng, Mpoebdpog, EAAnviko 16puua BiBAiou kot MoAwtiouov

0O POAog tou ePublishing tou EKT otn Awaxeipion kot ALaAELTOUpYIKOTNTA AESOMEVWV
oto NAaiolo EOvikwv Kat Evpwrnaikwv Yrodopwv Avolytig Emotrng

Ap. Baol\ikn ArtootoAomoulou, Movada ESvikwv Yrobdouwv lNeplexousvou kot
Yrnnpeowwv oe Qopeic, EGviko Kévtpo Tekunpiwong

reBook: Wndrakn NMatpoppa Emaveékdoong lotopikwv EAAnvikwv BiAiwv

BaoiAng ratog, Atevduvtrig Epeuvwy, Ivatitouto MANpo@opLkn¢ kat THAETIKOWWVIWY,
EKE®E «Anuokpttoc»

Ground truth
Ao AtapavtonoUlou, Founder, Rhyme&Reason Language Services & RIMA
Language_Tech_Culture



ZABBATO 15/11/2025

10:00-10:20

10:20-10:40

10:40-11:00

11:00-11:20

11:20-11:40

11:40-12:10

AIOOYZA 1 - ZEMINAPIO

Juvebplia: EAAnviki Nwooa
ZUVTOVIOHOG: XXX

Avaluon kot Avayvwplon
lotopikwv EAANVIKWV
Xepoypadpwv

Kwvotavtivog MaAatoAoyog,
ASAaKkTwp EAANVIKAC
MaAaloypaodiog, Zuvepyalduevos
Epeuvntric lvotitoUto
MAnpo@opikn¢ & TnAemikovwviwv
EKEDE «Anuokpltos» Kot TG
Epeuvntikng Movadbac otnv
Texvntny Nonuoouvn «APXIMHAHZ »
D-AI-LECT: Wndiaki AvaAuon Kot
Avayvwplon Xelpoypadwv
Eyypadwv anod EAAnVikEG
AlaAékTOUg

Awkatepivn XplotomouAou,
Juvepyalouevn Epevvntpla
Ivotitouto MAnpoopiknc &
ThAemkowvwviwv EKEDQE
«Anuokpttoc» kal tn¢ Epeuvntikng
Movadbag atnv Texvntr) Nonuoouvn
«APXIMHAHZ»

Holmes: H Baon dedopévwv
eAANVOdwvng
petadpaceooyIKAG Epeuvag
BaAevtivn Kahdadomoulou,
EAAnvikn Etatpeia
Metappaoeodoyiag

Awsaockalia tng NAwooag pe
Texvnt Nonpoouvn: Néot
AwdAoyol pe toug Mabntég

Ap. ZadelpoLAa NamadomnouAou,
MEéEAoc EAIM, Etbikevon
Mwoooloyiag, Tunua @roloyiag,
MNavemnotnuto Matpwv

Juvebpla: Epyaleia Ko
AuvaTtOTNTES

JuvToVvIopOC: EAlla Toaouon, Head
of Operations, Rhyme&Reason

A Common Machine Translation
Post-Editing Training Protocol

10:00-12:00

AIAAEIMMA

11:40-13:10

AIOOY:A 2 — ANOIKTH 2TO
KOINO
Goethe Coding: Makerspace
MINT MAKERS

Napouciacn Tou Mpoypappatog
Coding: Makerspace MINT
MAKERS

NikoAéta StaborovAou,
AtevSuvrpla Touea
MAnpo@opnonc & BiBAtodrikng
Goethe-Institut Athen

Npoypappatiopog, Coding ko
Poumnotikr oto Makerspace
MINT MAKERS

NikoA€ta StaborovAou,
AeuBovrpla Touéa
MAnpowopnonc & BiBALoGnkn¢
Goethe-Institut Athen

AIOOYZA 3 — ANOIKTH 2TO
KOINO

Patras Tech Talks

2TpOoyyUuAS Tpamell: O
Tuyypadiag, o EKSATNG Ko n
Mnxavi

Alopyavwon: EkdooegLg To Advtl
Juvtoviopoc: Avdpéag Tollipag,
Exdotng TO AONTI

Daidwv Kudwviatng,
Avtunpoedpog Opoomnovdiog
Evpwrnaiwv Ekdotwv



12:10-12:50

12:50-13:15

13:30-14:45

14:50-15:10

15:10-16:10

16:10-16:30

16:30-17:00

BiBéta l'keve, Globalization and
Localization Association Board of
Directors

Human and Artificial Intelligence
for Terminology

PoSoAdog Macohiag, I16putric kat
npwnyv emnikepaing Movabdac
2uvtoviouou OpoAdoyiag tne rA
Metdappaong tov EupwnaikoU
KowvoBouAiou, Avtimpdedpog tng
TermNet

H ®dwvn thg Texvntig Nonpoouvng
— Edappoyég Text-to-Speech otn
véa Wnoakn Emoxn

JwtApLog Mixog, AvaAutric -
Mpoypauuartiotic H/Y, Dynacomp
A.E.B.E.

13:10-13:30

Kwotag KatoouAdpng, Npoedpog
A.3. Etaupeiag Zuyypadéwv
Napnpwi KouZéAn,
dnuoaotoypadog

Kwotag Aapdavag, EkSotNnG,
Mpoedpog Evwong EAAnvikoU
BiBAilou

H Texvntl Nonpoouvn wg
TAPAYOVTOG AVATTUENG TNG
dlavayvwoiog

Ap. MNavaywwtng Karmog,
Avtunpoebpog, EAAnviko 16puua
BiBAiou kat MoAttiouou, Ayl
Alapavtonoulou, Founder,
Rhyme&Reason Language
Services & RIMA
Language_Tech_Culture

MEZHMEPIANO 1A TOYZ 2YMMETEXONTEZ TOY ZEMINAPIOY — AIOOYZA TEYMATOZ

Juvebpla: H petadpaon onpepa
JUVTOVIOHOG: XXX

Texvnti Nonpoolvn Kat
Noyotexviki Metadpaon: Ol §Uo
TIAEUPEC TOU VOMioMOTOG
B\eApivn Zwowvn, Associate Head
of the Department of Foreign
Languages, Translation and
Interpreting, Director of the lonian
University Lifelong Training Centre,
Director of the Laboratory for
Economic, Legal, Political and
Technical Translation

lonian University

NéoL poAol Kal EUKALPLEG yLa
pnetadpaoctéG oTNV EMOXNA TNG
Texvntiig Nonpoouvng

Kwotag NadaAng, Co-Owner
TMServe — Lexibility

Ztpoyyuln Tpanela: H Oéon twv
petadpactikwv popEwv yla thv
Texvnti Nonpoaoulvn

AIAAEIMMA



17:00-17:30

17:30-18:00

18:00-18:30

18:30

JUVTOVIOMOC: AlpAila
AwapavtomnoUlou, Founder,
Rhyme&Reason & RIMA
Language_Tech_Culture

John O’Shea, Mpdebdpog FIT Europe
ZTaupoUAa 2okoOAn, 4p.
uetappaceoloyiag, Avtimpoedpog
European Association of Studies in
Screen Translation

Moapia ZyoUpou, Avtimpoedpoc
MaveAAnviag Evwong
Metappaotwy

AIAANEZH: Meyala Movtéla,
Meyaleg Auvatotnteg, MeyAaAeg
EuBuveg

JTépyLog XatlnkupLakidng,
Kad9nyntng YrroAoyiotikng
Mwoaooloyiag, Tunua @roroyiag,
Mavemnotnuio Kpntne

NTN OAA; - MoV Badifoupe,
KUpLEG KaL KUpLOL;

BaoiAng Mnaumnolpng, AtsuBuvrrg
Znouvbdwv, meta[ppaon
EPQTHZEIZ KAl £YZHTHZH

Bpadid owoyvwaoiag e cuvepyaoia e tnv Achaia Clauss
EAeVBepn eloobog yLa Toug cUUETEXOVTEG 0To Language_Tech Patras 2025

KYPIAKH 16/11/2025

10:30-10:50

10:50-11:20

11:20-11:40

11:40-12:00

12:00-12:20

12:20-12:50

AIOOYZA 1
The World-Ready GALA: Eukalpieg yLa taykdopLa avantuén.
BiBéta lkeve, Globalization and Localization Association Board of Directors
2YZHTHZH: MNatl xpelalovtal ol avOpWIILOTIKEG ETLOTHUES O LEPA TIEPLOCOTEPO ATIO
TOTE;
MNnwpyog zudomoulog, Nikog Mmakouvakng, Avdpgag Tollipoag
AIAAEIMMA
Juvedpla: XXX
Juvtoviopoc: Ahe€avépa NavayomnouAou, Anpocioypdadog
H Ynodraki Baon debopévwy aviipatciotikol Adyou Wiki-TRACE: Muwa tAofjynon otn
Sopn Kall To MEPLEXOHUEVO TNG (LEow ZOOM)
Ap. KuplakoUAa T{wptlatou & Kab. ApyUpng Apxdkng, Epeuvntpla, Etdikeuon
Mwoaooloyiag, Tunua @rodoyiag, Maveniotiuto MNatpwy & Kadnyntri¢ AvaAuong
Noyou kat KowvwvioyAwoaodoyiag, Tunua @roroyiag Maveniotnuiov Matpwv
(epwtnoeic)
Nopukn petadpaon otnv emoxn tng TN: KivSuvot, Mpayuatikdtnta, Kot o
Avavtikataotatog POAoG twv ElSikwv
Daniel Webber, (BA Hons), Metappaotric — Alepunvéag, SuviSputr¢ TOU EKSOTLKOU
oikou Lex Graeca
NotebookLM: to anoAuto epyaleio Staxeipiong yvwong! Baotkég Asttoupyieg Kat
napadeiypata xpriong
BaciAng Mmaunolpng, Atevduvrrc Smoudwv, meta [ ppaon



12:50-13:20 EPQTHZXEIZ KAI £YZHTH2H

13:20-13:30  KAEIZIMO EPTAZIQN



